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Заседание открывается в 10 ч. 45 м. 
 
 

Заявление Председателя  
 

1. Председатель призывает Комитет сосредото-
чить внимание на существенных вопросах, касаю-
щихся пунктов повестки дня Комитета, поскольку 
он уполномочен рассматривать вопросы, оказы-
вающие непосредственное влияние на благополучие 
человечества. Хотя члены могут придерживаться 
различных точек зрения в отношении расстановки 
приоритетов в процессе достижения целей соци-
ального развития или осуществления прав уязви-
мых групп населения, Председатель убежден в том, 
что Комитет сможет выработать общую позицию 
для улучшения положения всех, кто обладает пра-
вами. Он приветствует решение о веб-трансляции 
официальных заседаний Главных комитетов, так 
как это позволяет людям, интересы которых они 
представляют, напрямую следить за их работой. 
Однако данная возможность имеется далеко не во 
всех странах, как это было недавно подчеркнуто в 
ходе общих прений на Генеральной Ассамблее. Для 
того чтобы деятельность Организации Объединен-
ных Наций действительно отвечала интересам на-
родов мира, им необходимо предоставить возмож-
ность следить за этой работой. С учетом вышеска-
занного планируется провести совместное заседа-
ние Второго и Третьего комитетов, которое будет 
посвящено использованию технологий широкопо-
лосной связи и информационно-коммуникационных 
технологий (ИКТ) для содействия достижению це-
лей социального и экономического развития, а так-
же Целей развития тысячелетия.  
 

Организация работы (A/67/250, A/C.3/67/1, 
A/C.3/67/L.1 и A/C.3/67/L.1/Add.1/Rev.1) 
 

2. Председатель говорит, что в документе 
A/C.3/67/1 содержится письмо Председателя Гене-
ральной Ассамблеи, касающееся пунктов повестки 
дня, переданных на рассмотрение Третьему комите-
ту. В документе A/C.3/67/L.1/Add.1/Rev.1 содержит-
ся перечень документов, изданных по каждому 
пункту повестки дня. Напоминая о руководящих 
принципах, касающихся порядка работы Комитета, 
изложенных в главе II документа A/66/250, и поло-
жении, содержащемся в пункте 25 данного доку-
мента, о веб-трансляции всех официальных заседа-
ний, он подчеркивает важность проявления пункту-
альности и соблюдения регламента в ходе выступ-

лений и осуществления права на ответ, а также со-
блюдения сроков, установленных для представле-
ния предложений и внесения желающих выступить 
в список ораторов. 

3. Г-н Густафик (секретарь Комитета) отмечает 
ряд изменений, внесенных в программу работы 
(A/C.3/67/L.1), и обращает внимание делегаций на 
изменения в документации, предварительно пред-
ставленной Комитету в документе A/C.3/67/L.1/ 
Add.1/Rev.1.  

4. Председатель предлагает Комитету по мере 
возможности соблюдать намеченные сроки, с тем 
чтобы укладываться в выделенные Комитету время 
и ресурсы, принимая во внимание, что в случае не-
обходимости в них могут быть внесены корректи-
вы. Делегациям, желающим внести проекты пред-
ложений, следует проинформировать об этом секре-
таря Комитета или одного из членов Бюро, а авто-
рам проектов резолюций, влекущих за собой дли-
тельные переговоры, следует готовить их оператив-
но и скрупулезно соблюдать установленные сроки. 
Согласно сложившейся практике в подготовленный 
Комитетом список ораторов могут вноситься изме-
нения, и поэтому делегациям следует быть готовы-
ми в случае необходимости выступить раньше, чем 
это было запланировано. Любой оратор, отсутст-
вующий в тот момент, когда он должен выступать, 
переносится в конец списка за исключением случа-
ев, когда он заблаговременно поменялся местом с 
представителем другой делегации. Продолжитель-
ность выступления будет ограничена 15 минутами 
для делегаций, выступающих от имени группы го-
сударств, и 7 минутами для делегаций, выступаю-
щих от имени своих стран. 

5. Г-н Густафик (секретарь Комитета) зачитыва-
ет список мандатариев специальных процедур Со-
вета по правам человека, председателей договорных 
органов или рабочих групп, независимых экспертов 
и специальных представителей Генерального секре-
таря, которые должны представить свои доклады 
Комитету в ходе шестьдесят седьмой сессии Гене-
ральной Ассамблеи  

6. Председатель полагает, что согласно сложив-
шейся практике Комитет просит мандатариев спе-
циальных процедур Совета по правам человека, 
председателей договорных органов или рабочих 
групп и других лиц представлять свои доклады Ко-
митету и взаимодействовать с ним. 
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7. Решение принимается. 

8. Председатель полагает, что Комитет намерен 
принять программу работы, содержащуюся в доку-
ментах A/C.3/67/L.1 и Add.1/Rev.1, с устными по-
правками, внесенными секретарем, и с учетом воз-
можности дальнейших корректировок.  

9. Решение принимается. 
 

Пункт 131 повестки дня: Планирование по 
программам 
 

10. Председатель говорит, что Комитет рассмот-
рит программу 20 (Права человека) предлагаемых 
стратегических рамок на период 2014–2015 годов, 
содержащуюся в документе A/67/6 (Prog. 20), и при-
мет по ней решение. Комитет по программе и коор-
динации не смог завершить свой обзор поправок, 
предложенных делегациями, и его выводы и реко-
мендации изложены в документе A/67/16. Он назна-
чил двух координаторов, которые будут руководить 
процессом неофициальных консультаций, а именно 
г-на де Леона Гуэрту (Мексика) и г-на Монзера Се-
лима (Египет). 
 

Пункт 27 повестки дня: Социальное развитие 

 a) осуществление решений Всемирной встречи 
на высшем уровне в интересах социального 
развития и двадцать четвертой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи (A/67/179) 

 

 b) социальное развитие, включая вопросы, 
касающиеся мирового социального 
положения и молодежи, пожилых людей, 
инвалидов и семьи (A/67/61-E/2012/3, 
A/67/211 и A/67/153) 

 

 c) последующая деятельность по итогам 
Международного года пожилых людей: 
вторая Всемирная ассамблея по проблемам 
старения (A/67/188) 

 

11. Г-н Ву Хунбо (заместитель Генерального сек-
ретаря по экономическим и социальным вопросам) 
говорит, что Комитету крайне важно найти практи-
ческие решения в отношении вызовов в социальной 
сфере, в области развития и прав человека. С уче-
том того что дата, намеченная для достижения Це-
лей развития тысячелетия (ЦРТ), быстро приближа-
ется, можно отметить, что некоторые цели уже бы-
ли достигнуты и во многих областях произошли за-
метные улучшения. Хотя важность этих достиже-

ний ни в коем случае нельзя недооценивать, необ-
ходимо признать, что многие проблемы пока оста-
ются нерешенными. Рост неравенства затрагивает 
уязвимые группы: на долю молодежи приходится 
40 процентов из 200-миллионной армии безработ-
ных во всем мире, а женщины, коренные народы, 
дети и пожилые люди по-прежнему непропорцио-
нально сильно страдают от последствий глобаль-
ных кризисов.  

12. Как это было подчеркнуто в ходе Конферен-
ции Организации Объединенных Наций по устой-
чивому развитию (Конференция "Рио+20"), спра-
ведливое и всеобщее развитие требует наличия 
возможностей. Необходимо предпринять решитель-
ные шаги для создания рабочих мест на устойчивой 
основе; в частности, занятость среди молодежи 
можно было бы стимулировать посредством инно-
вационных решений, используя модель кооператив-
ных предприятий. Социальные и экономические 
стратегии должны разрабатываться с учетом прав и 
интересов женщин. Проблему неравенства уязви-
мых групп следует решать путем обеспечения дос-
тупа к основным правам и подлинного осуществле-
ния Декларации Организации Объединенных Наций 
о правах коренных народов, а также таких инициа-
тив, как Мадридский международный план дейст-
вий по проблемам старения. Помимо этого, необхо-
димо поддерживать эффективные системы социаль-
ной защиты с учетом того, что они стабилизируют 
экономику и смягчают последствия экономического 
спада.  

13. Главным приоритетом по-прежнему является 
ускорение темпов достижения ЦРТ. Повестка дня 
Организации Объединенных Наций в области раз-
вития на период после 2015 года будет опираться на 
успехи и опыт в деле достижения ЦРТ, и ее стерж-
нем, при содействии всех партнеров, будет являться 
устойчивое развитие и его социальные аспекты. 
Оратор надеется, что Комитет выскажет свои сооб-
ражения относительно данной повестки дня в об-
ласти развития.  

14. Г-жа Бас (директор, Отдел социальной поли-
тики и развития, Департамент по экономическим и 
социальным вопросам), представляя доклады Гене-
рального секретаря по пунктам 27 a), b) и c) пове-
стки дня, говорит, что в докладе об осуществлении 
решений Всемирной встречи на высшем уровне в 
интересах социального развития и двадцать четвер-
той специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
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(A/67/179) содержится обзор обсуждений, состояв-
шихся в ходе пятидесятой сессии Комиссии соци-
ального развития. В докладе сделан вывод, что, хо-
тя цель ликвидации нищеты и голода в целом мож-
но считать достигнутой, прогресс в этом направле-
нии является неравномерным и ряд регионов и 
стран находятся в арьергарде из-за роста неравен-
ства, низких темпов создания рабочих мест, низкой 
производительности сельского хозяйства и других 
последствий изменения климата. Социально-
экономические последствия недавних глобальных 
кризисов подчеркивают настоятельную необходи-
мость разработки более эффективных и действен-
ных стратегий. Далее, странам важно обеспечивать 
большую слаженность экономических и социаль-
ных стратегий и мобилизовать больше ресурсов; 
это позволит им увеличить государственные расхо-
ды на социальные сектора и создать более устойчи-
вую экономику. Странам и партнерам в области раз-
вития следует также изыскать пути для более эф-
фективного распределения официальной помощи в 
целях развития и укрепить существующие меха-
низмы в поддержку достижения ЦРТ.  

15. Обеспечение продуктивной занятости и созда-
ние достойных условий труда должно являться 
главной задачей макроэкономической политики. 
Правительствам следует предпринимать шаги по 
созданию механизма социальной защиты, который 
будет обеспечивать всеобщий доступ к социальной 
защите, и принимать меры для борьбы с неравенст-
вом, дискриминацией и социальной изолированно-
стью путем вовлечения всех секторов общества, в 
частности уязвимых групп, в процессы принятия 
решений.  

16. В докладе о ходе осуществления программ и 
стратегий, связанных с инвалидами, в рамках реа-
лизации Целей развития тысячелетия (A/67/211) 
подчеркивается важность проведения Совещания 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи об инва-
лидности и развитии в 2013 году, цель которого со-
стоит в том, чтобы содействовать включению во-
просов инвалидности в повестку дня в области раз-
вития и разработать учитывающую вопросы инва-
лидности рамочную программу в области развития 
на период после 2015 года. В докладе определены 
приоритетные области для дальнейших действий и 
рекомендовано обеспечить всестороннее и эффек-
тивное участие инвалидов в качестве необходимого 
условия устойчивого и справедливого развития.  

17. В докладе о подготовке к празднованию два-
дцатой годовщины Международного года семьи в 
2014 году (A/67/61-E/2012/3) делается вывод, что 
главными факторами, которые препятствуют соци-
альной интеграции лиц, достигших преклонного 
возраста, являются социальная изоляция и дискри-
минация пожилых людей, и рекомендуется исполь-
зовать скоординированный подход, для того чтобы 
дать пожилым людям возможность вносить свой 
вклад в процесс социально-экономического разви-
тия. В данном докладе рекомендуется разрабаты-
вать и осуществлять политику поддержки семьи и 
обмениваться передовым опытом, а также говорит-
ся о важности учета интересов семьи в рамках уси-
лий в области развития и подчеркивается необхо-
димость расширения предоставления семьям ад-
ресных льгот. Правительствам и другим партнерам 
рекомендуется соблюдать соответствующие кон-
венции Международной организации труда (МОТ) 
для обеспечения баланса между трудовой деятель-
ностью и выполнением семейных обязанностей.  

18. В докладе о последующей деятельности по 
итогам второй Всемирной ассамблеи по проблемам 
старения (A/67/188) подчеркивается ряд элементов, 
имеющих большое значение для создания общест-
ва, в жизни которого пожилые люди будут прини-
мать всестороннее участие и иметь возможность 
эффективно участвовать в процессах развития.  

19. Г-н Ллопарт (руководитель Бюро доброволь-
цев Организации Объединенных Наций в Нью-
Йорке), представляя доклад Генерального секретаря 
о выполнении рекомендаций, содержащихся в резо-
люциях 63/153 и 66/67 (A/67/153) Генеральной Ас-
самблеи, говорит, что в докладе рассказывается о 
прогрессе в целом, придается большое значение 
публикации первого Отчета о состоянии добро-
вольческой деятельности в мире и содержится под-
робная информация о мероприятиях, проведенных в 
2011 году в ознаменование десятой годовщины Ме-
ждународного года добровольцев.  

20. Данный отчет, подготовленный при участии 
десяти учреждений Организации Объединенных 
Наций на основе глобального публичного обследо-
вания различных заинтересованных сторон в режи-
ме онлайн, сфокусирован на четырех ключевых об-
ластях: признание и поощрение; содействие; созда-
ние сетевых структур; и интеграция добровольцев. 
В отчете говорится о том, что ускорение темпов в 
этих областях способствовало укреплению положи-
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тельной тенденции, касающейся интеграции добро-
вольческой деятельности в процесс развития, и при-
знается, что глобальных целей в области развития 
невозможно достичь без индивидуальной и коллек-
тивной добровольческой деятельности. В первом 
Отчете о состоянии добровольческой деятельно-
сти в мире было подчеркнуто позитивное воздейст-
вие добровольческой деятельности, которую Про-
грамма добровольцев Организации Объединенных 
Наций (ДООН) считает важным, хотя и малозамет-
ным возобновляемым ресурсом для решения клю-
чевых задач в области обеспечения мира и разви-
тия, таких как сокращение масштабов нищеты и 
всеобщее и устойчивое развитие.  

21. В отчете высказывается ряд важных рекомен-
даций, касающихся добровольческой деятельности, 
включая необходимость активизации усилий по 
привлечению научного сообщества и гражданского 
общества; содействие осуществлению добровольче-
ской деятельности на национальном уровне; обес-
печение защиты и безопасности добровольцев; по-
ощрение и поддержка добровольческой деятельно-
сти по линии Юг–Юг и по линии привлечения экс-
патриантов; создание глобального молодежного 
корпуса добровольцев, расширение программ моло-
дых добровольцев и выплата взносов в целевой 
фонд ДООН; включение добровольческой деятель-
ности в программы обучения; установление при-
оритетного порядка оказания правительственной 
поддержки рамочным механизмам регулирования 
факторов рисков бедствий, в которых учитывается 
вклад добровольцев; включение добровольческой 
деятельности в политику и программы, направлен-
ные на предупреждение конфликтов и реагирование 
на них; мобилизация поддержки со стороны госу-
дарственного и частного сектора; обеспечение бо-
лее широкого признания вклада добровольцев в 
осуществление миссии и работы Организации Объ-
единенных Наций; и оценка воздействия добро-
вольческой деятельности на благосостояние в каче-
стве одного из индикаторов прогресса в деле вы-
полнения повестки дня в области устойчивого раз-
вития на период после 2015 года.  

22. Несмотря на то что празднование десятой го-
довщины Международного года добровольцев и 
придало новый импульс усилению поддержки доб-
ровольческой деятельности и ее роли в процессе 
развития, необходимо сохранить в центре внимания 
эти четыре ключевые области. Составление дорож-

ной карты для десятилетия добровольцев Органи-
зации Объединенных Наций создаст прочную осно-
ву для дальнейших скоординированных инициатив 
по укреплению национальных, региональных и гло-
бальных альянсов и сетей добровольцев и партне-
ров.  

23. Г-н Мурад (Алжир), выступая от имени Груп-
пы 77 и Китая, говорит, что, несмотря на значи-
тельный прогресс в ряде областей, необходимо ак-
тивизировать усилия для достижения взаимодопол-
няющих целей в области социального развития. В 
докладе Генерального секретаря продемонстриро-
вано, что реализация трех ключевых аспектов, ут-
вержденных на Всемирной встрече на высшем 
уровне в интересах социального развития, остается 
нерешенной глобальной задачей, и Группа полно-
стью согласна с рекомендациями, касающимися не-
обходимости принятия срочных и более эффектив-
ных мер. Особую озабоченность вызывают много-
численные связанные друг с другом глобальные 
кризисы и вызовы, обусловленные изменением 
климата, поскольку все они оказывают крайне нега-
тивное воздействие на социальное развитие и пре-
пятствуют дальнейшему достижению согласован-
ных на международном уровне целей в области раз-
вития.  

24. В свете этих сохраняющихся вызовов выпол-
нение обязательств, провозглашенных на Встрече 
на высшем уровне, приобретает еще бóльшую акту-
альность. Группа 77 и Китай подтверждают свою 
приверженность осуществлению Копенгагенской 
декларации и Программы действий и других ини-
циатив социального развития, утвержденных Гене-
ральной Ассамблеей на ее двадцать четвертой спе-
циальной сессии. Они приветствуют также итого-
вый документ Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по устойчивому развитию.  

25. Большое значение для реализации целей в об-
ласти развития имеет сотрудничество с междуна-
родным сообществом и партнерами в области раз-
вития. В этой связи Группа 77 и Китай призывают к 
укреплению международного сотрудничества и ис-
полнению развитыми странами своих обязательств 
в отношении официальной помощи в целях разви-
тия, списания долгов, обеспечения доступа к рын-
кам, наращивания потенциала, передачи технологии 
и технической поддержки. Они вновь настоятельно 
призывают международное сообщество принять 
дальнейшие эффективные меры для устранения 
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препятствий на пути осуществления права на само-
определение народов, живущих в условиях колони-
альной и иностранной оккупации, которая негатив-
но влияет на их экономическое и социальное разви-
тие.  

26. Особое внимание следует обратить на инвали-
дов и предпринять дальнейшие шаги для поощре-
ния их прав. Совещание высокого уровня, которое 
состоится в ходе шестьдесят восьмой сессии Гене-
ральной Ассамблеи в 2013 году, обеспечит бесцен-
ную возможность проведения обзора политики в 
области развития с точки зрения проблемы инва-
лидности и усилить приверженность обеспечению 
прав, инклюзивному развитию и расширению воз-
можностей инвалидов.  

27. Необходимо также разработать должным обра-
зом ориентированные стратегии и меры для реше-
ния проблем старения населения и дискриминации, 
насилия и нищеты, с которыми часто сталкиваются 
пожилые люди. Группа 77 и Китай с глубокой оза-
боченностью отмечают сокращение расходов на со-
циальные нужды во многих государствах-членах в 
результате глобального финансового кризиса, что 
неблагоприятно влияет на степень социальной за-
щиты, предусмотренной для престарелых. На ны-
нешней сессии необходимо принять срочные меры 
для обеспечения ускоренного осуществления Мад-
ридского плана действий по проблемам старения.  

28. Группа 77 и Китай приветствуют сохранение 
внимания на проблемах молодежи и призывают го-
сударства-члены, Организацию Объединенных На-
ций и соответствующие заинтересованные стороны 
в полном объеме выполнить рекомендации, изло-
женные в итоговом документе Совещания высокого 
уровня Генеральной Ассамблеи по теме "Молодежь: 
диалог и взаимопонимание". Они с удовлетворени-
ем отмечают также, что после проведения Между-
народного года семьи в 1994 году международное 
сообщество осуществило ряд мероприятий и взяло 
на себя ряд обязательств в поддержку достижения 
этих целей. Мероприятия в ознаменование двадца-
той годовщины должны обеспечить полезную воз-
можность для усиления национальных стратегий и 
программ в интересах семьи. Группа 77 и Китай 
также приветствуют мероприятия, организованные 
в связи с Международным годом кооперативов, и 
призывают все стороны продолжать оказывать коо-
перативам всяческое содействие и распространять 

информацию об их вкладе в процесс социального и 
экономического развития.  

29. Г-н Томмо Монт (Камерун), выступая от име-
ни Группы африканских государств, касаясь поло-
жения инвалидов, говорит, что на второй сессии 
Конференции министров Африканского союза, от-
ветственных за социальное развитие, которая со-
стоялась в ноябре 2010 года, министрами был при-
нят ряд решений, содержащих четкие указания с 
конкретно ожидаемыми результатами. Кроме того, 
провозглашение Африканского десятилетия инва-
лидов (1999–2009 годы) придало новый импульс 
осуществлению Всемирной программы действий в 
отношении инвалидов, утвержденной Генеральной 
Ассамблеей 3 декабря 1982 года, и способствовало 
усилению регионального сотрудничества в облас-
тях, охватываемых Стандартными правилами Орга-
низации Объединенных Наций по обеспечению 
равных возможностей для инвалидов. Все заинте-
ресованные стороны из государственного и частно-
го секторов, а также международные организации и 
учреждения Организации Объединенных Наций 
должны принимать меры для обеспечения всесто-
роннего участия, равенства и расширения прав и 
возможностей инвалидов на Африканском конти-
ненте. На данный момент лишь 1–2 процента инва-
лидов в Африке имеют доступ к услугам в области 
здравоохранения, реабилитации и образования, и 
многие из них, особенно в сельских районах, влачат 
жалкое существование из-за отсутствия поддержки 
и ресурсов. В связи с этим Африканское десятиле-
тие инвалидов было продлено до 2019 года. Кроме 
того, Комиссия Африканского союза планирует рас-
смотреть План действий Африканского союза в 
рамках Десятилетия инвалидов, с тем чтобы вклю-
чить в него возникающие вопросы, касающиеся ин-
валидов, и провести среднесрочный обзор итогов 
Десятилетия в 2014 году.  

30. В свою очередь, период 2009–2018 годов был 
объявлен Десятилетием африканской молодежи для 
продвижения молодежной повестки дня в области 
развития на континенте, привлечения инвестиций в 
программы развития молодежи и активного содей-
ствия разработке и осуществлению национальных 
стратегий и программ в интересах молодежи. В 
рамках Года африканской молодежи в 2008 году аф-
риканские страны разработали программы нефор-
мальной подготовки в странах, переживших кон-
фликт, укрепили молодежные организации, активи-
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зировав работу Панафриканского союза молодежи, 
и разработали план действий по поощрению разви-
тия молодежи посредством эффективного осущест-
вления Африканской хартии молодежи, провозгла-
шенной в 2006 году. Несмотря на эти инициативы и 
усилия стран по созданию рабочих мест для расту-
щего населения, маргинализация молодежи на аф-
риканских рынках труда продолжается.  

31. Согласно стратегическим рамкам Африканско-
го союза и Плану действий по проблемам старения 
в Африке, утвержденному в 2002 году, государства-
члены обязались разработать национальные страте-
гии по проблемам старения для улучшения качества 
жизни пожилых африканцев, которые должны при-
нимать участие в соответствующих консультациях, 
для того чтобы разрабатываемые стратегии учиты-
вали национальные факторы. Помимо этого, про-
должающиеся усилия по распространению инфор-
мации будут способствовать привлечению ресурсов, 
необходимых для выполнения взятых обязательств.  

32. Социальное развитие по-прежнему занимает 
одно из ведущих мест в африканской повестке дня, 
как это указано в утвержденном в 2009 году Рамоч-
ном документе о социальной политике для Африки. 
В рамках Нового партнерства в интересах развития 
Африки (НЕПАД) африканские государства дви-
жутся вперед по пути экономического и социально-
го развития континента; Группа призывает партне-
ров активизировать свои усилия в этой связи.  

33. В заключение, по мнению Группы, региональ-
ные группы, особенно те, которых представляют 
государства-члены, должны выступать до регио-
нальных групп, которые представляют себя само-
стоятельно. Консультации по данному вопросу сле-
дует продолжить.  

34. Г-н Ханифф (Малайзия), выступая от имени 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН), говорит, что Ассоциация прилагает уси-
лия для создания к 2015 году общества социальной 
ответственности, ориентированного на интересы 
людей и повышение качества жизни на основе 
принципов устойчивого развития. С этой целью в 
Проекте социально-культурного развития сообще-
ства выделены семь приоритетных областей для 
принятия мер, включая сокращение масштабов ни-
щеты, устранение негативных последствий инте-
грации и глобализации, обеспечение продовольст-
венной безопасности, расширение доступа к меди-

цинскому обслуживанию и борьбу с инфекционны-
ми заболеваниями.  

35. В рамках своих усилий по обеспечению соци-
альной справедливости и интегрированию прав лю-
дей во все стратегии и сферы жизни АСЕАН сосре-
доточивает свое внимание на защите прав ущем-
ленных и уязвимых групп населения, поощрении 
прав трудящихся-мигрантов и развитии системы 
корпоративной социальной ответственности. На не-
давно состоявшемся восьмом Совещании старших 
должностных лиц АСЕАН по вопросам социально-
го обеспечения и развития государства-члены взяли 
на себя обязательство укрепить сотрудничество и 
осуществлять обмен информацией и опытом в це-
лях более эффективного решения проблем, затраги-
вающих уязвимые группы населения. В числе дру-
гих недавних инициатив следует отметить принятие 
АСЕАН Стратегических рамок в области социаль-
ного обеспечения и развития (2011–2015 годы), 
провозглашение АСЕАН Десятилетия инвалидов 
(2011–2020 годы) и принятие Балийской декларации 
об усилении роли и расширении участия инвалидов 
в сообществе АСЕАН в 2011 году.  

36. На девятом Совещании высокопоставленных 
должностных лиц АСЕАН и Японии по проблемам 
создания заботливых обществ, состоявшемся в ок-
тябре 2011 года, члены обязались найти комплекс-
ные решения проблем, с которыми сталкиваются 
уязвимые группы, и содействовать активному уча-
стию всех заинтересованных сторон, для того что-
бы пожилые люди и инвалиды могли продолжать 
вносить свой вклад в дело социально-
экономического развития на основе полной инте-
грации. Были сформированы партнерства с участи-
ем правительств, частного сектора и гражданского 
общества; это является свидетельством признания 
того, что затронутые и уязвимые группы должны 
быть представлены на всех уровнях общества для 
содействия соблюдению соответствующих руково-
дящих принципов, таких как ЦРТ.  

37. На седьмом Совещании АСЕАН на уровне ми-
нистров по вопросам о молодежи, состоявшемся в 
2011 году, страны — члены АСЕАН одобрили вне-
сенное Малайзией предложение разработать про-
грамму молодых добровольцев АСЕАН, призван-
ную создать возможности для добровольческой дея-
тельности молодежи, которая поможет улучшить 
жизнь общин во всем регионе и превратить добро-
вольческую деятельность в один из инструментов 
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социального развития. Дальнейший прогресс в ре-
шении вопросов, касающихся молодежи, был дос-
тигнут на Молодежном форуме АСЕАН, состояв-
шемся в апреле 2012 года, на котором были опреде-
лены приоритетные области, в которых молодые 
люди могли бы активнее содействовать всеобщему 
процветанию.  

38. Г-жа Рамбалли (Сент-Люсия), выступая от 
имени Карибского сообщества (КАРИКОМ), гово-
рит, что страны Карибского бассейна прилагают 
усилия в целях достижения устойчивого развития и 
сокращения масштабов нищеты из-за последствий 
изменения климата, представляющего собой самую 
серьезную угрозу для их территориальной целост-
ности, жизнеспособности и выживания. Задача ли-
квидации нищеты напрямую связана с обеспечени-
ем социальной интеграции, полной занятости и 
достойной работы для всех. Поэтому важно разра-
ботать макроэкономические и социальные страте-
гии для обеспечения продуктивной занятости и 
достойной работы в качестве принципиального пу-
ти перехода от нищеты к устойчивому экономиче-
скому росту. Необходимо также поддерживать про-
граммы социальной защиты, привлекать инвести-
ции в сферы образования, здравоохранения, сель-
ского хозяйства и инфраструктуры, мобилизовать 
внутренние ресурсы, дополняемые официальной 
помощью в целях развития. Цели в области соци-
ального развития могут быть достигнуты только 
посредством расширения прав и возможностей уяз-
вимых групп и их вовлечения в процессы принятия 
решений.  

39. Страны Карибского бассейна выступили с ря-
дом инициатив, направленных на то, чтобы интег-
рировать ЦРТ в процесс национального социально-
экономического развития, хотя продовольственный 
и энергетический кризис 2007–2008 годов свел на 
нет некоторые достигнутые в этом направлении ус-
пехи. В частности, социальной стабильности угро-
жает высокий уровень безработицы. В этой связи 
главы правительств КАРИКОМ приняли решение 
разработать программу инвестиций в Карибском 
бассейне для содействия стабилизации, росту и 
конкурентоспособному производству. КАРИКОМ 
также координирует текущие национальные усилия 
по решению социальных проблем, касающихся из-
менения климата, образования и здравоохранения.  

40. КАРИКОМ прилагает усилия для укрепления 
партнерств и диалога с молодежью, являющейся 
проводником развития, социальной инклюзивности, 
терпимости и мира. 1 октября 2012 года в рамках 
Плана действий КАРИКОМ по развитию молодежи 
на 2012–2017 годы, направленного на формирова-
ние молодежи, которая пользуется защитой, при-
знанием, правами и возможностями и которая смо-
жет реализовать весь свой потенциал и содейство-
вать созданию устойчивого Карибского сообщества, 
был проведен День карибской молодежи. Другая 
инициатива — Программа молодежных послов 
КАРИКОМ — призвана содействовать участию мо-
лодежи в процессах принятия решений на регио-
нальном уровне. Помимо этого, в июне 2012 года 
был осуществлен молодежный обмен на высоком 
уровне между молодежными руководителями 
КАРИКОМ и их коллегами из Южноамериканского 
союза наций (УНАСУР) в целях содействия более 
активному участию молодежи в процессе развития.  

41. С учетом происходящих демографических из-
менений КАРИКОМ в 1999 году приняло Кариб-
скую хартию по вопросам здоровья и старения в ка-
честве скоординированного и систематизированно-
го подхода к обеспечению охраны здоровья, полной 
интеграции и участия пожилых людей в общест-
венной жизни и экономике  стран Карибского бас-
сейна. На национальном уровне также принимают-
ся меры по содействию созданию благоприятных 
условий для пожилых людей. Что касается инвали-
дов, то КАРИКОМ содействует развитию сотрудни-
чества с соответствующими заинтересованными 
сторонами. Кроме того, права инвалидов гаранти-
руются в Хартии гражданского общества Карибско-
го сообщества, и страны КАРИКОМ прилагают 
усилия для осуществления и мониторинга соблюде-
ния Конвенции Организации Объединенных Наций 
о правах инвалидов.  

42. В заключение, КАРИКОМ готовится к празд-
нованию двадцатилетней годовщины Международ-
ного года семьи в 2014 году. Его страны-члены при-
лагают усилия на национальном, региональном и 
глобальном уровнях для ускорения темпов устойчи-
вого социального роста на благо людей в регионе 
Карибского бассейна. 

43. Г-н Нтваагае (Ботсвана), выступая от имени 
Сообщества по вопросам развития стран Юга Аф-
рики (САДК), говорит, что одной из главных целей 
стратегического плана региона по достижению ус-
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тойчивого социально-экономического развития и 
повышения благосостояния и качества жизни явля-
ется обеспечение более тесной интеграции. Между 
тем на усилия по обеспечению социального разви-
тия по-прежнему негативно влияют последствия 
глобального финансово-экономического кризиса, 
отсутствия продовольственной безопасности и из-
менения климата. Масштабы нищеты в регионе, 
особенно среди уязвимых групп населения, крайне 
высоки, и все страны Сообщества, пытаясь спра-
виться с этим бедствием, провозгласили сокраще-
ние масштабов нищеты в качестве главной задачи 
своих планов и стратегий национального развития. 
К числу региональных инициатив относятся Регио-
нальный ориентировочный стратегический план 
развития (РОСПР) и Декларация САДК об искоре-
нении нищеты и устойчивом развитии 2008 года. 
Государства — члены САДК также выступили с ря-
дом инициатив, направленных на содействие обес-
печению макроэкономической стабильности и ус-
тойчивого экономического роста в сочетании с по-
вышением качества социальных услуг. Помимо это-
го, в августе 2010 года Сообщество одобрило соз-
дание центра мониторинга нищеты САДК для от-
слеживания прогресса в деле искоренения нищеты в 
регионе.  

44. Большую роль в содействии экономическому 
росту и улучшении качества жизни в сельских рай-
онах, обеспечении продовольственной безопасно-
сти и формировании более устойчивых рынков, 
способных противостоять потрясениям, играют 
продуктивное сельское хозяйство и развитие сель-
ских районов. В связи с этим главы государств и 
правительств стран САДК настоятельно призывают 
государства-члены принять меры для обеспечения 
устойчивой продовольственной безопасности в со-
ответствии с Дар-эс-саламской декларацией о сель-
ском хозяйстве и продовольственной безопасности.  

45. Высокий уровень безработицы, особенно сре-
ди молодежи, побудил страны САДК обратить пер-
воочередное внимание на создание рабочих мест и 
расширение доступа к официальному образованию, 
программам профессиональной подготовки и само-
занятости и разработать стратегии и программы по 
созданию, укреплению и расширению систем соци-
альной защиты. В сфере здравоохранения необхо-
димо принять дальнейшие меры для борьбы с пан-
демией ВИЧ/СПИДа, которая по-прежнему являет-
ся одним из главных вызовов в регионе САДК и 

требует принятия инновационных мер на всех 
уровнях.  

46. В регионе ускоренными темпами принимают-
ся меры для решения проблем, с которыми сталки-
ваются инвалиды, и многие государства — члены 
САДК ратифицировали Конвенцию о правах инва-
лидов, в то время как другие предпринимают для 
этого необходимые шаги. Необходимо гарантиро-
вать права инвалидов и принимать меры для содей-
ствия их включению в повестку дня в области раз-
вития. В заключение, регион САДК приветствует 
продолжающуюся поддержку его усилий по иско-
ренению нищеты, особенно среди уязвимых групп 
населения, оказываемую международным сообще-
ством.  

47. Г-н Майр-Хартинг (наблюдатель от Европей-
ского союза), выступая от имени присоединяющей-
ся страны Хорватии; стран-кандидатов Исландии, 
Черногории, Сербии и бывшей югославской Рес-
публики Македония; стран процесса стабилизации 
и ассоциации Албании и Боснии и Герцеговины; а 
также Армении, Грузии, Республики Молдова и Ук-
раины, говорит, что восстановление экономики и 
социальное развитие являются взаимосвязанными 
процессами и что поэтому политика в области заня-
тости и социальная политика должны быть увязаны 
друг с другом. Стратегия "Европа 2020" заложила 
основы для более устойчивого и сбалансированного 
преодоления последствий глобального кризиса, и 
намеченные в ней целевые показатели используют-
ся для создания новой экономической и социальной 
модели, которая одновременно является и устойчи-
вой, и инклюзивной. В рамках данной стратегии 
была разработана Европейская платформа по борь-
бе с нищетой и социальной исключенностью, при-
званная избавить миллионы людей, проживающих в 
странах Европейского союза, от нищеты и социаль-
ной изолированности к 2020 году.  

48. Усилия правительств по достижению ЦРТ 
должны носить стратегический и инновационный 
характер и основываться на широком круге вопро-
сов в области социального развития, включающем 
улучшение медицинских услуг и инвестиции в че-
ловеческий капитал. Повестка дня в области устой-
чивого развития включает социальный, экономиче-
ский и экологический аспекты. Центральное место 
в повестке дня в области социального и экономиче-
ского развития должны занимать вопросы гендер-
ного равенства, расширения прав и возможностей и 
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улучшения положения женщин. В связи с этим го-
сударства — члены Европейского союза будут про-
должать работать с правительствами других стран 
для содействия обеспечению гендерного равенства, 
а также с Международной организацией труда для 
обеспечения социальной защиты и достойной рабо-
ты для всех.  

49. Государства-члены должны продолжать осу-
ществление Всемирной программы действий в ин-
тересах молодежи на местном, национальном, ре-
гиональном и международном уровнях. В контексте 
Стратегии Европейского союза в интересах моло-
дежи 2009 года и инициативы "Молодежь в движе-
нии" государства — члены Европейского союза 
предпринимают шаги по решению серьезных про-
блем с доступом на рынок труда, с которыми стал-
кивается молодежь. Прилагаются также усилия для 
решения вопросов, влияющих на положение пожи-
лых людей и инвалидов. Более трех четвертей госу-
дарств — членов Европейского союза ратифициро-
вали Конвенцию о правах инвалидов, и Европей-
ская комиссия осуществляет Европейскую страте-
гию в интересах инвалидов на 2010–2020 годы, 
призванную устранить многочисленные препятст-
вия, с которыми сталкиваются инвалиды.  

50. Г-н Гальвес (Чили), выступая от имени Со-
общества латиноамериканских и карибских госу-
дарств (СЕЛАК), говорит, что Сообщество прилага-
ет все усилия для поощрения социальной инклю-
зивности и интеграции в качестве одного из трех 
основных взаимосвязанных аспектов социального 
развития наряду с искоренением нищеты и обеспе-
чением всесторонней производственной занятости 
и достойной работы для всех. Вместе с тем необхо-
дима решительная поддержка со стороны всех пра-
вительств и обществ в сочетании с всеобщим при-
знанием всех прав человека, включая право на раз-
витие и равенство. Необходимо принять меры к то-
му, чтобы выгоды от экономического роста распре-
делялись на более справедливой основе, и обеспе-
чить всеобщий доступ к основным услугам. Удов-
летворение основных потребностей людей следует 
обеспечивать с помощью комплексных стратегий 
развития и мер по борьбе с нищетой.  

51. Важно, чтобы глобальный финансово-эконо-
мический кризис не привел к сокращению офици-
альной помощи в целях развития. После заверше-
ния кризиса государства должны продолжать сосре-

доточивать свое внимание на создании возможно-
стей для достойной трудовой деятельности, осо-
бенно для молодежи и пожилых людей, и осущест-
вляемая политика должна по-прежнему гарантиро-
вать выделение базовых социальных инвестиций на 
сектора здравоохранения и образования. Стратегии 
в области социальной защиты имеют решающее 
значение для успешной борьбы с нищетой, уязви-
мостью и сохраняющимся неравенством. Междуна-
родному сообществу следует также продолжать 
прилагать согласованные усилия на многосторон-
нем и региональном уровнях для преодоления по-
следствий продовольственного кризиса и содейст-
вия развитию сельских районов и сельскохозяйст-
венного производства для борьбы с голодом и ни-
щетой, которые являются самыми вопиющими на-
рушениями прав человека. В частности, развитым 
странам предлагается улучшить доступ развиваю-
щихся стран на экспортные рынки, еще больше со-
кратить бремя внешнего долга и содействовать 
прямым иностранным инвестициям и передаче тех-
нологии.  

52. Что касается престарелых, то международно-
му сообществу следует обратить большее внимание 
на проблему старения населения, включая поощре-
ние и защиту прав пожилых людей. Международ-
ному сообществу также следует заняться решением 
проблемы роста масштабов неинфекционных забо-
леваний, затрагивающей страны всего мира, и осо-
бенно развивающиеся страны и страны с низким и 
средним доходом. Национальные и международные 
меры по обеспечению достойной работы и борьбе с 
нищетой должны быть основаны на принципах ра-
венства, инклюзивности и социальной интеграции 
всех уязвимых или маргинальных групп и учиты-
вать гендерный фактор. Обеспечение полной заня-
тости для женщин, в том числе в сельских районах, 
имеет огромное значение для достижения всеобъ-
емлющего экономического и социального развития. 
Большую важность также имеют стратегии в инте-
ресах молодежи, и СЕЛАК будет продолжать под-
держивать усилия по разработке всеобъемлющей 
программы в интересах молодежи на региональном 
и международном уровнях.  

53. СЕЛАК приветствует принятие резолюции 
66/296 Генеральной Ассамблеи о проведении пле-
нарного заседания высокого уровня Генеральной 
Ассамблеи, которое получит название "Всемирная 
конференция по проблемам коренных народов" и 
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состоится в сентябре 2014 года. Сообщество также 
активно содействует полному вовлечению и инте-
грации инвалидов в социальную, политическую, 
экономическую и культурную жизнь. Что касается 
миграции, то для обеспечения гарантий прав всех 
мигрантов необходимо международное, региональ-
ное и двустороннее сотрудничество и диалог. В за-
ключение, многоплановый характер нищеты озна-
чает, что, для того чтобы страны могли достичь 
ЦРТ, необходимы новые эффективные стратегии.  
 

Заседание закрывается в 13 ч. 10 м. 
 


